
KRÓNIKA 

A TÁRSULÁS KÉRDÉSEIRŐL ÉS 
FOLYAMATAIROL. A közéletünk je-
lenét leginkább foglalkoztató témák 
egyike a tudományos intézetek és az 
egyetemek, illetve a fels őfokú tanin-
tézetek társulása. Az integráció alap-
vető  céljai mindenki el őtt világosak 

, és félreérthetetlenek: a „tudomány a 
tudományért" öncélúságát megszün-
tetve az átszervezésnek lehet ővé kell 
tennie a társadalom érdekeinek fo-
kozottabb érvényesítését a tudomá-
nyos kutatásokban; meg kell szüntetni 
az elaprózottságot a tudományos élet-
ben (Jugoszláviában pl. ez id ő  szerint 
öt oceanográfiai intézet muködik 
majdnem ugyanazon feladatok meg-
valósításán); biztosítani kell a kuta-
tások eredményeinek közvetlen felhasz-
nálását, átadását és alkalmazását a fel-
ső fokú oktatásban stb. 

Az említett alkotmányos elvek va-
lóra váltásának e folyamatában a fel-
sőoktatás és a tudományos kutatómun-
ka önigazgatási átszervezésének leg-
alább három aspektusa lehetséges: a 
pénzügyi-gazdasági, a politikai-szerve-
zési és a tudományos-oktatói. Közvi-
táink, az e feladatokat tárgyaló sz ű -
kebb vagy tágabb körű  értekezleteink, 
a kérdéssel foglalkozó elemzések és 
beszámolók, a cikkek és nyilatkozatok 
alig számba vehet ő  tömege — érzé-
sünk szerint — e harmadikul említett 
szempontot legtöbbször csak igen fe-
lületesen érintik. Érthet ő  és talán ment-
hető  is ez az érzéketlenség a tudo-
mány „külön" igényei és követelmé-
nyei iránt, ha meggondoljuk, hogy a  

kifizetődés, a jövedelemszerzés és jö-
vedelemelosztás, a beruházás, az ön-
igazgatási-jogi viszonyok megállapítása, 
az új szervezési formák kialákításának 
kérdései sokkal számosabb embert fog-
lalkoztatnak és érintenek, mint akik-
nek voltaképpeni munkájáról szó esik. 
Sőt: az életfeltételek és munkakörül-
mények a tudományban dolgozókat is 
oly irányban befolyásolják, hogy ,in-
kább e kérdésekre, a szervezési „apró-
munkára" összpontosítsák figyelmüket, 
mint a tudományos és oktatói munka 
hatósugarának, fejlesztésének lehet ősé-
geire és útjainak egyengetésére. Az ad-
minisztráció mikéntje, a könyvital 
problémája, a pénzügyi kérdések át-
szerveződésünk e pillanatában mintha 
fontosabbnak látszana, mint az, ho-
gyan lehet és kell a tudományos ku-
tatások komplexitását, tehát nem a 
„közös szolgálatok", hanem a tudo-
mányos diszciplínák, a valóban együvé 
tartozó kulturális és tudományos-ok-
tatói feladatok egybehangoltságát biz 
tosítani. Főként: tudományos ered-
ményeinket a társadalom szolgálatába 
állítani, s ugyanakkor ebben .a társa-
dalmat is érdekelté tenni. 

Pedig nem fér kétség hozzá, hogy e 
nagy erő feszítést megkövetel ő  átalakí-
tás nem a felszínt, hanem a tudomány 
mély rétegeit érinti, annak érdekében 
történik, s annak felgy űlt bajait van 
hivatva megoldani. 

A JKSZ KB Elnökségének Ideológiai 
Osztálya 	Pontosan 	diagnosztizálta 
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1975 júniusában készített elemzésében 
a társadalom- és humántudományok 
egy idült betegségét: „ ... gyakran mel-
lőzik a teljesség dialektikus álláspont-
ját s megfosztják önmagukat attól, 
hogy föltárhassák a teljes igazságot a 
társadalomról s annak folyamatairól. 
Azzal, hogy tárgyukat elkülönítik és 
elhatárolják az egységes folyamatoktól, 
különleges feltétlen érvény ű  appará-
tust és elméleti-módszertani eljárásaktit 
fejlesztenek ki, eltávolodnak a társa-
dalmi valóság mozgásirányainak és 
konfliktusainak követését ől, s ezért te-
vékenységük táгgyává túlnyomórészt 
saját kategoriális, fogalmi apparátu-
suk válik." Ennek orvoslását egyedül 
a közösség igényeivel messzemen ően 
számoló, újrafogalmazott munkaprog-
ramjаinktól, kutatási és oktatói felada-
taink újjáértékelését đl, 'az erők és esz-
közök társításától, a reális szükségletek 
gondos számbavételét ől várhatjuk, le-
vonva természetesen a konzekvenciá-
kat a szervezési formákra nézve is.  
Nem lenne szabad megelégednünk 
azonban azzal, hogy a bürokrácia jó-
voltából e változások lényege egyféle 
automatikusan működő  gépezet bein-
dításának és működtetésének a kérdé-
sévé szűküljön le. A koncepciók 'körüli 
eddigi megbeszéléseink és vitáink so-
rán eredményesen küzdöttük le a tudo-
mányos elitizmus, a neopozitivizmus, 
a pragmatizmus fel őli veszélyeket az 
átalakulás útjainak keresésében, nem-
különben azokat, amelyek a nyelvek-
-irodalmak-kultúrák kutatásának, fel-
tárásának és oktatásának kérdésében  

egyrészt a nemzeti elzárkózás, más-
részt a polgári-kisebbségi álláspont fe 
lől mérték fel .a teend đket. 

Mosta bürokratikus észjárás kiikta-
tása van soron átszervez ődésünk kö-
vetkező  lépéseinek mérlegelésénél. 

A tudomány és a felsőfokú oktatás 

integrációjának konkrét formáit és 
eredményeit folyóiratunk soron követ-
kező  számaiban ismertetjük. E közle-
ményünket azzal a megállapítással 
zárjuk, hogy az említett elvi alapokoa 
jött létre a Bölcsészettudományi Kar 
Magyar Tanszékének és a Hungaro--
lógiai Intézet közös munkaszervezete  

(A Magyar Nyelv, Irodalom és Hun-
garológiai Kutatások Intézete), amely 
ez év kezdetét ől egységes kutatási és 
oktatási tervek és feladatok alapján 
végzi munkáját önállóságának mind-
azon jogait fenntartva, amelyek a ter-
vezés, káderképzés, kutatás, az okta-
tási program meghozása, a beruházás 
és a publikálás területére tartoznak. 

Szeli István  

MEGALAKULT AZ ALKOTOK  
GYf7LЕSE. Számunk nyomdába adá-
sakor alakult meg, és így csak rövi-
den számolunk be arról, hogy az új-
vidéki Forum Könyvkiadó köré cso-
portosuló vajdasági, többnyire magyar 
írók önigazgatási jogaik gyakorlására 
új szerv létesült: megalakult az Alko-
tók Gyűlése. A Kiadб  kezdeményezte,. 
hogy az új alkotmányos elvek jegyében. 
az írókat az eddiginél jóbban bevonja. 
munkájába. Az Alkotók Gy űlésének 
megalakulása valójában a Kiad б  te-
vékenységének további társadalmasítá-
sát jelenti, s lépés afelé, hogy ezentúl 
az. .alkotók valóban gyákorolják .is a  
Kiadб  iránti önigazgatási jogaikat. Az  
új szerv feladata is ebb ől a jellegébő l 
adódik: a kiadás eszmei, esztétikai és 
anyagi kérdéseinek taglalását t űzte ki 
célul. Az Alkotók Gyűlésének létre-
hozását a Forum Kiadó kommunista 
írók aktívája már huzamosabb ideje 
szorgalmazta, mert úgy vélte, hogy az 
íróknak joguk van beleszólni úgy a 
kiadói politikába, mint könyvük sor- 
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sába a kéziratok leadása után is. Az 
Alkotók Gyűlése tehát kapocs kell, 
hogy legyen az író és kiadó között, a 
jogok és kötelezettségek, a feladatok 
és felelősség közös vállalásában. A 
Gyűlés elnöke Acs Károly, titkára Pe-
dig Végel László lett. A kommunista 
írók pártaktívája Torok Csaba szemé-
lyében kapott új titkárt. 

HIÁNYOS A FILMTоRVÉNY-
TERVEZET. Országszerte megkezdték 
a vitát a filmgyártásnak az önigaz-
gatási elveken alapuló átszervezéséhez 
szükséges új filmtörvényr ől és •a film-
gyártásra vonatkozó társadalmi meg-
állapodások és önigazgatási egyezmé-
nyek meghozataláról. E dokumentu-
mok feladata ugyanis, hogy az eddi-
ginél kedvezőbb feltételeket biztosítsa-
nak a filmgyártásnak és filmművésze-
tünknek általában, amire annál inkább 
szükség van, mert még mindig nincs 
szabályozva a filmipar számos ténye-
ző  je. 

Bármennyire is sürgős a feladat, 
úgy tűnik, mintha az el őkészületek fo-
lyamán mégsem sikerült volna sok lé-
nyeges kérdést tisztázni. 

A vajdasági filmtörvénytervezetr ől 
cikkezve, Ládi István a Magyar Szó-
ban a következőket irja: „A törvény-
tervezet egy szóval sem említi, hogy 
a hazai film kivételes társadalmi je-
1:ntőségű  kulturális és művészeti érték, 
amelyet védelemben kell részesíteni. 
Filmgyártásunknak alapfeltétele a tár-
sadalmi támogatás és védelem. Még .a  
nagy filmgyártó országok is óvják sa-
ját filmgyártásukat, nálunk viszont  
minden egyes iparcikk (tekintet nélkül  
a minőségre!) a behozatali áruval  
szemben védelemben részesül, a hazai  
filmnek viszont szabad versenyt kell  
vívnia a külföldivel. Az er őviszonyok  
minden szempontból aránytalanok. Ezt  
már az a tény is érzékelteti, hogy mo- 

zirepertoárunk több mint 90°/o-a kül-
földi filmbő l áll." 

A cikk a továbbiakban kifogásolja, 
hogy a tartományi törvénytervezet nem 
határozza meg a filmgyártás pénzfor-
rását, nagy általánosságban és feltéte-
les módban beszél a film jöv őjét érin-
tő  kérdésekről, majd megállapítja, hogy 
a vajdasági film, „amelyr ől udvaria-
san azt mondjuk, stagnál, valójában 
pedig az utóbbi években megfelez ődött 
a produkció", anyagi helyzetének ja-
vítása konkrét rendelkezések nélkül 
nehezen fog elmozdulni holtpontjáról. 

BŐVÜLŐ  TÉVÉMŰSOR. Decem-
berben még egy közvitára bocsátott 
dokumentumról lehetett véleményt 
mondani: az Újvidéki Televízió 1976. 
évi műsorjavaslatáról. Az okmány va-
lójában három részre tagolható, az 
adások eszmei-politikai alapjára, a 
műsormagyarázatra és magára a 76-os 
műsorvázlatra. 

Az első  rész általános megállapítá-
sai között olvashatjuk, hogy „a m ű -
sorpolitika Vajdaság Szocialista Autó-
nőm Tartomány alkotmányos funkció-
in, a maga fejl ődésével és a Szerb Szo-
cialista Köztársaság, valamint a Jugo-
szláv Szocialista Szövetségi Köztársa-
ság fejlesztésében való egyenrangú köz-
remúködésével kapcsolatos jogokon, 
kötelességeken és felel ősségen alapszik. 
А z Újvidéki Televízió szerkeszt őségé-
nek állandó kötelessége lesz, hogy tel-
jes mértékben tiszteletben tartsa az 
egyes kultúrák nemzeti sajátosságait és 
érdekeit, munkálkodjon az alkotmá-
nyos jogok és a közösségi szellem ér-
vényesítésében."  

A dokumentum műsormagyarázata 
arról tájékoztat, hogy a napi kétórásra 
tervezett műsoridő  1976-ban három és 
fél órásra b ővül, de az átlagban napi 
210 perces adás túlnyomórészt tájékoz-
tató és dokumentum jellegű  lesz, s csak 
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kisebb mértékben szórakoztató. A kö-
vetkező  évek feladata — áll a terve-
zetben — a műsor kulturális-művészeti  
és szórakoztató részének az informatív  
adásokhoz viszonyítva gyorsabb fej-
lESZtése. E vázlat szerint az idei majd  
80 000 újvidéki tévépercből 38 000  
szerbhorvát, 24 000 pedig magyar nyel-
vű  lesz. A múlt év novemberében in-
dult több nemzetiségű  műsor közül  
szlovák nyelven két és fél ezer, román  
nyelven kétezer, ruszin nyelven viszont  
másfél ezer perces anyanyelvi m űsort  
sugároz. A fennmaradt terminusokban  
két- és több nyelv ű , illetve Olyan mű-
sort adnak, amelyben a beszédrész  
másodlagos.  

RÁDIбJATÉK- ÉS GYERMEK-
HANGJATÉK-PALYAZAT. Az Új-
vidéki Rádió nemrég kiírt rádiójáték-
és gyermekhangjáték-pályázata kicsit 
arra figyelmeztet, mintha elapadtak 
volna a vajdasági magyar irodalmi 
alkotásokat, az egyes m űfajok serken-
tését célzó pályázatok pénzügyi alap-
jai. Mind kevesebb a néhány évvel ez-
előtt örvendetesen megn őtt irodalmi 
pályázatok száma, s mintha mégiscsak 
az a nézet győzedelmeskedne, hogy az 
ösztönzđ  pályázatok irodalmunk mes-
terséges injekciózása. Márpedig ha el-
fogadjuk, hogy az irodalmi alkotó-
munka is tervezett munka eredménye,  
akkor világos, hogy szükség van e pá-
lyázatokra, hiszen gondoljunk csak  
vissza: éppen a pályázatok adták  
mindmáig legjobb regényeinket, novel-
láinkat, az öt évvel ezelőtti drámapá-
lyázatból él még ma is színházunk,  

első  jelentősebb szociográfiai tanulmá-
nyainkat is pályázatnak köszönhetjük  
stb. Hogy az írók körében is nép-
szerűek, bizonyítja a Forum Kiadó ré-
gebbi regény-, novella- és drámapályá-
zata vagy a Magyar Szó múlt évi  
novellapályázatának minden várako- 

iást felülmúló sikere. Bár negatív pél-
dával is szolgálhatnánk, marad a tény,  
a „mesterséges injekciózás" leginkább  
esztétikai értékeket dob felszínre.  

Sajnos, már csak az Újvidéki Rádió  
az, amely évr ől évre kiírja a rádió-
játék- és gyermekhangjáték-pályáza-
tát, és ezáltal biztosítja a láthatatlan  
színház számára az évi produkció je-
lentős részét. Az már viszont nem-
csak tő lük függ, hogy felénk még a  
díjnyertes rádiós szövegeknek sincs  
különösebb visszhangja, lévén éteri  
színházunk élete nem eléggé társadal-
mi esemény.  

NÉMETH RUDOLF JUBILEUMA.  
Ritkán fordul el ő  tartományunk zenei  
életében, hogy egymást követik a fi-
gyelemreméltó események. Ha novem-
berben Erkel Bánk bánjának sikeres  új-
vidéki bemutatójára kellett odafigyel-
nünk, decemberben Gounod Faustjá-
nak premiere vonta magára a figyel-
met, melyen Németh Rudolf — művészi  
pályájának harmincadik évfordulóján  
— nagy sikerrel énekelte Mefisztó sze-
repét.  

Az évfordwló kapcsán Luka Dotli ć  
színháztörténész szerkesztésében e gaz-
dag színészi-énekesi pályafutást egészé-
ben is átfogó, biográfiát, szerepjegy-
zéket, bibliográfiát és kritikusi értéke-
léseket tartalmazó ünnepi kiadvány  
jelent meg. Ebben Vlada Popovi ć  tol-
lából olvashatjuk, hogy „operaházunk  
legkiválóbb énekesének hangját kom-
paktsága és széles diapazonja dicséri.  
Németh Rudolfnak szép, tömör basz-
szusa van, s bár a szólam magasabb  
tónusainak is kiváló énekese, alsó ,re-
giszterének zengzetessége lehet ővé te-
szi számára a sikeres megbirkózást  
mélyebb szólamokkal is (Ozmin, Szök-
tetés a szerájból, Varázsló, A varázs-
fuvola), míg felső  regiszterével Olyan  
biztosan bánik, hogy ez alapot nyújt  
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számára a bariton szerepek h ű  tolmá-
csolásához (Scarpia szerepe a Toscá-
ban).  

Németh Rudolf sok éven át érlelt  
és ,kiérlelt hangja rendkívül ellenálló  
és teherbíró, ami remek felkészitésér đ l,  
felkészültségér ő l árulkodik. Ezzel ma-
gyarázható, hogy három évtizedes  
énekkora sem tette tönkre hangját, ho-
lott számos széles skálájú szerepet éne-
kelt."  

Tegyük mindehhez hozzá, Németh 
Rudolfot, az említett szerepeken kí-
vül, Muszorgszkij Borisz Godunovjá-
nak címszerepe, a Don Carlos II. Fü-
löpje, a Don Juan Leporellója, a Faust 
Mefisztója, továbbá Galickij szerepe 
az Igor hercegben, a Don Pasquale 
címszerepe, Marko a Gotovac-operá-
ban, Tiborc a Bánk bánban tette Vaj-
daság valóban legjobb operaénekesévé. 

BELGRÁDBAN ÉS SZABADKÁN 
A BUDAPESTI NEMZETI SZÍN-
HÁZ. „Három író, háromfajta szín-
ház és egy jól felkészült, szervezett 
együttes, amely minden előadáson hi-
teles alkotónak és tolmácsolónak bizo-
nyult." — így sommázta Branislav 
Milolević, a Borba kritikusa írásának 
bevezető  soraiban a budapesti Nemzeti 
Színház december eleji belgrádi ven-
dégjátéka során látott el őadásokat: Pe-
ter Weiss Marat halála, Maróti Lajos 
Az utolsó utáni éjszaka és Ibsen-
Müller A nép ellensége című  drámáját. 

A fővárosi lapok kritikusai kivétel 
nélkül elismerően szólnak mind a há-
rom Pesti produkai бrбl, legtöbb te-
ret mégis a Veiss-drámának szentelnek. 
Szlobodan Seleni ć , az Ekspres politi-
kában például azt boncolgatja, mi .az  
oka annak, hogy az 1966-bon, majd-
nem azonos időben a belgrádi Ateljé-
ban és a budapesti Nemzetiben bemu-
tatott el őadás közül miért volta ve-
zető  belgrádi társulatnak csupán mér- 

sékelt sikere, a pestinek színháztörté-
neti előadásával szemben. A kritikus  
megállapítja, hogy Belgrádban lehetet-
len az epizodistákat rábírni arra, hogy  

olyan --- e darabhoz nélkülözhetetlen  

— figyelemmel és beleadással játssza-
nak, mint ezt a vendégszerepl ő  szín-
ház együttese tette. 

Általános vélemény szerint a Marat 
előadásának fő  erénye az, hogy Marton 
Endre rendez ő  a darabot felfrissítette 
egyfelől mai mondanivalóval, más-
felő l pedig az újabb kori történelem 
egy korszakának eseményeit ironikus 
kommentárokra változtatta. 

FOLYО IRATSZEMLE. A december-
ben megjelent folyóiratokban tallózva, 
elsősorban az újvidéki Szerb Matica 
ezúttal vaskos kiadványára, a Leto-
pisra kell felfigyelni. Nemcsak mert 
legújabb számával éppen jubilál —
méghozzá a folyóiratok életében világ-
viszonylatban is ritka jubileumot, fo-
lyamatos megjelenésének 150. évfordu-
lóját ünnepli —, hanem mert a szám-
ban a folyóirat felvonultatja háború  
utáni munkatársainak színe-javát. And-
rić  (minden bizonnyal utolsó elbeszé-
lését), Crnjanski, Vidmar, Cesari ć , Gál  
László, Mladen Leskovac, Oto Bihalji-
Merin, Mela Selimovi ć , Mihajlo La-
lić  ... , hogy ne is soroljuk mind a  
hetvennyolc nevet, amennyien a száz  
felkért munkatárs közül eredeti kéz-
iratot küldtek a folyóirat számára.  A 
jubileumi szám is, akárcsak az eddig  
megjelent 416 füzet is, arról tanúsko-
dik, amiről a szerkesztők igy nyilat-
koztak: „A Letopis alapvető  állásfog-
lalása kezdettől fogva az volt, hogy 
a kultúra nem ismer elválasztó gáta-
kat; ugyanakkor nem tartotta magát 
valamely kizárólagos irodalmi irány-
zathoz." 

Az Új Symposion most megjelent 
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szeptemberi száma két színpadi m űvet  
tartalmaz, Bognár Antal els đszülött  
drámáját, az Európa szépét, és közli  

Gömöri György fordításában, Witald 
Gombrowicz lengyel író Menyegz ő  cí-
mű  alkotását. Bennünket els ősorban a 
Bognár-dráma érdekel, annál is inkább, 
mert a múlt év sz űk esztendő  volt a 
vajdasági magyar drámaivás számára. 
Gobby Fehér Gyulának folyóiratunk-
ban közölt Vallatásán kívül más drá-
mai szövegrő l nem is tudunk. Bognár 
allegorikus drámája Magyarországon 
és Spanyolországban, a fasizmus ki-
bontakozásának idején játszódik 1932-
ben. Egy korszak gondolkodásmódját, 
mentalitását, légkörét igyekszik felele-
veníteni, s közben arra a következte-
tésre jut, hogy a szellemi ürességű  ma-
gatartásforma adott teret a fasizmus-
nak. Az els đ  két felvonás nem mas, 
mint a 32-es Miss Magyarország el ő-
készítése a Spanyolországban megtar-
tandó Európa szépe választásra. Le-
leplező  a kép, osztályok, társadalmi 
rétegek sajátos légköre, kispolgárok, 
félemberek arcélei rajzolódnak ki, me-
lyek valódi alakjukat a dráma harma-
dik felvonásában kapják meg, miután 
lekerülnek róluk az álarcok. Bognár 
olyan időszakot választott drámája 
cselekményének idđpontjául, amely a 
hazai drámairodalomból hiányzik. Ná-
lunk ugyanis színpadon és filmen egy-
aránt leginkább csak a fasizmus ag-
resszivitását szokás bemutatni, míg  
háttérben maradnak e reakciós politi-
kai irányzat előzményeit, fejlődését, 
térhódítását prezentáló alkotások. Füg-
getlenül attól, hogy Bognár drámája 
néhol eléggé mesterkélt, melyben csak 
egy valóban merész vállalkozásokra 
kész rendezđ  találhatná meg sikeres 
színpadi megjelenítésének lehet đségét, 
egy dramaturgiailag még nem eléggé  
felkészült, de valódi drámairbi alkat-
tal találkoztunk. 

NEGATÍV PÉLDA RÉGÉSZETI 
f7GYBEN. A zentai Mákosparton az 
ősszel végzett régészeti ásatások ered-
riényeit összegezi Szekeres László sza-
badkai régész a Gondolat decemberi 
utolsó számában. A beszámolóból nem 
azokat a részeket emeljük ki, amelyek 
a Vajdaság minden bizonnyal legna-
gyobb településhálózat feltárásának 
eredményeiről adnak számot, hanem az 
értekezésnek az ásatások el đzményei-
rő l szóló részét ,idézzük a feleslegesnek 
is tűnő  kommentár nélkül: „ ... ami-
kor az idén júniusban Zenta alatt a 
Mákospartоn megindítottak négy ha-
talmas dózert, amelyeknek az volt a 
feladatuk, hogy őszig egészen a bát-
kai révig létrehozzák a bels đ  vízvédel-
mi vonalat, annak a gátnak egy sza-
kaszát, amely, ha elkészül, a Tisza tel-
jes hosszában fogja védeni a lakott és 
megművelt területeket, rögtön jelent-
keztek az árulkodó jelek, amelyek egy 
régen elpusztult település maradványai-
ról adtak hírt. Csahogy heteknek kel-
lett elmúlni, amíg a minduntalan ki-
forduló régészeti tárgyak híre eljutott 
az illetékesekig. És természetesen újabb 
időszaknak, amíg a rendszeres kutatás-
ra pénz is mutatkozott. Közben a 
munka folyt tovább, és a gépek által 
tologatott földkupacokban százával, 
sőt ezrével vesztek el a különböz đ  
korú régészeti objektumok: veremlaká-
sok, föld alatti gabonatárolók, hulla-
dékgödrök, körülöttük és bennük Pe-
dig rengeteg dokumentációs anyag,  
apró régészeti tárgyak. A történelem 
egy része bele lett darálva a töltés-
be... 

A munkálatok folyamán megboly-
gatott ötkilométeres szakaszon szinte 
egyforma s űrűségben jelentkezetek a 
különböző  korokból származó objek-
tumok és leletek. Ezeknek az objek-
tumoknak a száma (hozzávet ő legesen) 
elérte, sőt talán meg is haldta a há-
romezret! ... A megfigyelt település- 
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hálózatnak 10 százaléka, vagyis mint-
egy 500 méteres szakasza került beha-
tóbb régészeti megfigyelés alá. És még  
ezen a rövidke darabon is 450 helyen  
kellett leszúrnia kikutatandó földda-
rabot jelző  táblácskát."  

KÖNYVÚJDONSÁGOK. Könyvki-
adónk néhány könyvújdonságáról is  
beszámolhatunk. A napokban jelent  
meg, illetve jelenik meg Juhász Erzsé-
bet Fényben fénybe, sötétben sötétbe  

c. novelláskötete és Tolnai Ottó Ver-
sek c. kötete. Elkészült Majtényi Mi-
hály elbeszéléseinek válogatása is, mely  
Betű tánc címmel jelenik meg. Az  új  

donságok közé tartozik Burány Nán-
dor Hadjárat c. ifjúsági regénye és a  

Domonkos István, Pap József és Tol-
nai Ottó válogatta Versek éve '75.  

Néhány kiadónk már elkészült a  
végleges kiadói tervével. Ezek közé  
tartozik a Stražilovo Könyvek (Edi-
cija Stražilovo), melynek terve szá-
munkra annál érdekesebb, mert két  
vajdasági és egy magyarországi író  
művét is tartalmazza. Fülöp Gábor  

versei, Várady Tibor esszéi és Illyés  
Gyula Ditirambus a nőkhöz c. versé-
nek szerbhorvát nyelven történ ő  pub-
likálása várható.  

В . Gy.  


